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Objectives | [ i1 11}

» Listening evolution

P Reading chronological order Ve 3

» Vocabulary Drills money and monetary system

» Grammar Focus non-essential adjective clauses, be supposed to

P Speaking Skills

_monetary system in Chma

P Translation Drills long sentences

» Writing Drills

chronological writing

Listening |F1111

Tapescript on
Page 274

Warm up the words and phrases before listenir;g to the recording of Text
A o

allowance /a'lauans/ n. somethmg, such as money, given at regular intervals or
for a specific purpose Rk, #MBA

tribe /traib/ n. a unit of social organlzétion consisting of a number of families,
clans or other groups who share a cdhhoh éncéStry, culture and leadership &
%, Wk o

precious metal £ pre_fes 'metl/ n. any of several metals including gold and

platlnum that have high economic value jﬁ‘ﬁ%‘,ﬁq



F—I W% ximEEERs |

durable /'djuarabl/ adj. capable of withstanding wear and tear or decay #f il 9 ,
A

civilization / siviolai'zeifon/ n. a (human) society with a high level of
intellectual, social and cultural development 3CBR , 4L

to sweat the money M #f f 2R R4 & K2

banknote /'bepknout/ n. a promissory note, payable on demand, issued by an
authorized bank and intended to circulate as money 4/, #k T

enact /i'nzkt/ v. to make into an act or statute %] & &EA4E, MA

electronic money /ilek'tronik 'mani/ money represented, held and used in
electronic form & F 4%

¢ Answer Keys

Listen to the recording and fill in the blanks with the missing words you
on Page 284 hear.

Inthe 1  century people had money in the form of precious metal.
Precious metals have had wide 2 use, because they are 3 of
handling, durable, 4 , and commonly have high value _ 5 to them.
But there was always a problem of making sure that the _ 6  that you got
had enough precious metal in it to give ita __ 7 . Some civilizations were
quite good at what they 8  “sweating the money”, which was _ 9

taking out the precious metal 10  so that what you got actually wasn’t
what you thought you got.

Answer the following questions after listening to the recording.
1. Which of the following has NOT been used as money?

A) features B) clothes
C) shells D) cattle
2. In Roman times, the Roman soldiers were paid in and that’s how
we get the word “salary”.
A) slot B) shell
C) salt D) short

3. “Sweating the money” means

A) earning money through hard work

B) melting coins into precious metal

C) stealing money from the Treasury

D) reducing the precious metal content in a coin
4. The earliest banknote appeared in the ninth century in
~ A) China B) England

C) Africa D) the United States
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5. In the United States, the Gold Standard Act was officially enacted in

A) 1816 B) 1900
C) 1930 D) 1938

Questions and Answers

1. Please explain the origin of the word “salary”.

2. What are the drawbacks of using cattle as money ?

3. Why are precious metals used widely as money ?

4. What is the problem with using precious metals as money ?
5. When and why did the international gold standard end?
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US Dollar History

[1] The history of the US Dollar formally begins in the mid-1780s when
it was decided that the term Dollar would be the official measurement of the
monetary system in the United States. This seemed a reflection of the fact that
Americans were already comfortable with the word Dollar since the Spanish
currency in circulation at the time was of the same name. In 1791, in what
seems a natural progression, the first US bank opened its doors. From there
the Dollar’s path becomes very intriguing. The first official coins under the
Dollar system were minted in the late 1780s and, not much later, state banks
began minting their own individual currencies.

[2] More than 30,000 state banknotes with a variety of colors, sizes and
designs were issued across the nation. Due to the lack of federal regulation,
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the bills were easily counterfeited and led to major problems, both for the

state banks and for consumers. To complicate matters, along came the
American Civil War which almost bankrupt the country and forced Congress
to take action on the currency situation. By taxing local state currencies out of
existence with the National Banking Act, the federal government was able to
issue an official nationwide currency for the first time in the form of non-
interest bearing treasury notes called Demand Notes. This process quickly led
to the creation of Greenbacks in 1862 which were backed by Spanish dollars.
Counterfeiting had taken its toll, and the new bills were designed with “fine
line engraving necessary for difficult-to-counterfeit intaglio printing, intricate
geometric lathe work patterns, and distinctive linen paper with embedded red
and blue fibers”. The United States Dollar, as we know it, was established.

[3] There was one major difference from those dollars of yesterday and
those we use today. From 1792 through 1874, the US dollar was freely
backed by both gold and silver. Under this system, dollars could be
exchanged for their set value in gold or silver from the US Treasury. Gold
was traditionally the most popular unit of support for the dollar but powerful
factions in the silver producing industry continually managed to influence
policy. That is, until huge silver deposits were discovered in Western United
States in the late 1800s. This effectively devalued the silver content in US
coinage, and sent the country into a furious debate over the bimetallic
standard. This led to a division of the Democratic Party in 1896 as each side
of the party argued with their own interests at heart.

[4] The United States Greenback Party, supported primarily by farmers,
felt that keeping the system of bimetallism would be in their best interest
because it would lead to inflation, and consequently make it easier for them to
repay their land debts. On the other hand, financial institutions and
commercial businesses argued that a stable dollar was more important than the
farmers’ predicaments, and that the dollar should be backed only by gold to
effectively achieve this stability. It is little wonder that the farmers lost the
battle and from 1873 to 1900 legislative modifications led to the introduction
of the gold standard.

[5] The Gold Standard Act passed on March 14th, 1900, and with that,
all dollars were backed entirely by gold. But, as the constant evolution of the
Dollar System has shown, complications and confusion always seem to arise

as the system becomes inefficient. In this case, the dollars’ stumbling began



when the Post-World War II Bretton Woods system valued all other foreign
currencies in terms of US dollars, and consequently indirectly connected their
currencies to the gold standard. At the time, gold had a market price of
$35. 00 an ounce; trying to maintain that market price under the pressures of
foreign currencies put a major strain on the system, and once again resulted in
looking at new ways of doing things.

[6] After a failed attempt at creating a two-tier system in which central
bank gold transactions were insulated from the free market price, the
government took a radical step in 1971. They shrugged off the gold standard
and entered a new era by embracing a fiat money system as the best course of
action. This new way of doing things was simple: remove all physical assets
backing the dollar. No conch shells. No Spanish currency. No silver. No
gold. The dollar would now be backed by just a promise, or in other words,
backed by future claims to wealth of American taxpayers and other income
sources of the Treasury. Thus the dollar went from being a claim on some
physical asset to simply a medium of exchange.

[7] Federal Reserve Notes, for the greater part of their history, always
had the words “Will Pay to the Bearer on Demand” ; but by 1963, under a
burgeoning fiat money system, this was removed and by 1968 the government
would no longer honor gold or silver certificate redemption. This does not
mean that old currency is worthless however. The government still respects
old bills at face value, although paying for your groceries with a dollar from
the 1800s is a pretty bad idea. As historical collectables g0, not many items
divulge so much information about the character of the United States at
various times in history as the particular dollar of that day. The pictures on
old bills are such simple and authentic representations of each period’s values
and politics, it is not surprising that many vintage dollars sell for much more
on the antique market these days than they would have ever been worth in
gold.

[8] Under a fiat money system, the amount of silver in coins was also
drastically reduced. Where once most coins contained 90% silver, after the
Coinage Act of 1965 they rarely contained any at all. By 1975 it seemed all
valuable commodities had been removed from the monetary process ( either in
backing or content), and the United States completely embraced a fiat
system. Some argue the foundation of the dollar is all but a confidence game

now.



